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? ? ? ? ? h. The Serpent-Charmer and his Wife dcxiv.Then said he to Arwa, "What wilt thou that I do with them?" And she answered, saying,
"Accomplish on them the ordinance of God the Most High; (119) the slayer shall be slain and the transgressor transgressed against, even as he
transgressed against us; yea, and the well-doer, good shall be done unto him, even as he did unto us." So she gave [her officers] commandment
concerning Dadbin and they smote him on the head with a mace and slew him, and she said, "This is for the slaughter of my father." Then she bade
set the vizier on a beast [and carry him] to the desert whither he had caused carry her [and leave him there without victual or water]; and she said to
him, "An thou be guilty, thou shalt abide [the punishment of] thy guilt and perish of hunger and thirst in the desert; but, if there be no guilt in thee,
thou shalt be delivered, even as I was delivered.".When those who were present heard this, they kissed the earth before him and offered up prayers
for him and for the damsel Shehrzad, and the vizier thanked her. Then Shehriyar made an end of the session in all weal, whereupon the folk
dispersed to their dwelling-places and the news was bruited abroad that the king purposed to marry the vizier's daughter Shehrzad. Then he
proceeded to make ready the wedding gear, and [when he had made an end of his preparations], he sent after his brother King Shahzeman, who
came, and King Shehriyar went forth to meet him with the troops. Moreover, they decorated the city after the goodliest fashion and diffused
perfumes [from the censing-vessels] and [burnt] aloes-wood and other perfumes in all the markets and thoroughfares and rubbed themselves with
saffron, what while the drums beat and the flutes and hautboys sounded and it was a notable day..Whilst the Sheikh was thus occupied with taking
leave of the kings, Meimoun sought his opportunity, whenas he saw the place empty, and taking up Tuhfeh on his shoulders, soared up with her to
the confines of the sky and flew away with her. Presently, Iblis came to look for Tuhfeh and see what she purposed, but found her not and saw the
slave-girls buffeting their faces; so he said to them, 'Out on ye! What is to do?' 'O our lord,' answered they, 'Meimoun hath snatched up Tuhfeh and
flown away with her.' When Iblis heard this, he gave a cry, to which the earth trembled, and said, 'What is to be done? Out on ye! Shall he carry off
Tuhfeh from my very palace and outrage mine honour? Doubtless, this Meimoun hath lost his wits.' Then he cried out a second time, that the earth
quaked therefor, and rose up into the air..On this wise I abode a while of time, every day shooting an elephant, whereupon my master came and
carried it away, till, one day, as I sat hidden in the tree, there came up elephants without number, roaring and trumpeting, so that meseemed the
earth trembled for the din. They all made for the tree whereon I was and the girth whereof was fifty cubits, and compassed it about. Then a huge
elephant came up to the tree and winding his trunk about it, tugged at it, till he plucked it up by the roots and cast it to the ground. I fell among the
elephants, and the great elephant, coming up to me, as I lay aswoon for affright, wound his trunk about me and tossing me on to his back, made off
with me, accompanied by the others; nor did he leave faring on with me, and I absent from the world, till he brought me to a certain place and
casting me down from off his back, went away, followed by the rest. I lay there awhile, till my trouble subsided and my senses returned to me,
when I sat up, deeming myself in a dream, and found myself on a great hill, stretching far and wide and all of elephants' bones. So I knew that this
was their burial-place and that they had brought me thither on account of the bones..There was once, in a province of Persia, a king of the kings,
who was mighty of estate, endowed with majesty and venerance and having troops and guards at his command; but he was childless. Towards the
end of his life, his Lord vouchsafed him a male child, and the boy grew up and was comely and learned all manner of knowledge. He made him a
private place, to wit, a lofty palace, builded with coloured marbles and [adorned with] jewels and paintings. When the prince entered the palace, he
saw in its ceiling the picture [of a woman], than whom he had never beheld a fairer of aspect, and she was compassed about with slave-girls;
whereupon he fell down in a swoon and became distraught for love of her. Then he sat under the picture, till, one day, his father came in to him and
finding him wasted of body and changed of colour, by reason of his [continual] looking on that picture, thought that he was ill and sent for the
sages and physicians, that they might medicine him. Moreover, he said to one of his boon- companions, 'If thou canst learn what aileth my son,
thou shalt have of me largesse.' So the courtier went in to the prince and spoke him fair and cajoled him, till he confessed to him that his malady
was caused by the picture. Then he returned to the king and told him what ailed his son, whereupon he transported the prince to another palace and
made his former lodging the guest-house; and whosoever of the Arabs was entertained therein, he questioned of the picture, but none could give
him tidings thereof..? ? ? ? ? O morn, our loves that sunder'st, a sweet and easeful life Thou dost for me prohibit, with thy regard austere..I seated
myself amiddleward the saloon, misdoubting, and as I sat, there came down on me from the estrade seven naked men, without other clothing than
leather girdles about their waists. One of them came up to me and took my turban, whilst another took my handkerchief, that was in my sleeve,
with my money, and a third stripped me of my clothes; after which a fourth came and bound my hands behind me with his girdle. Then they all
took me up, pinioned as I was, and casting me down, fell a-dragging me towards a sink-hole that was there and were about to cut my throat, when,
behold, there came a violent knocking at the door. When they heard this, they were afraid and their minds were diverted from me by fear; so the
woman went out and presently returning, said to them, 'Fear not; no harm shall betide you this day. It is only your comrade who hath brought you
your noon-meal.' With this the new-comer entered, bringing with him a roasted lamb; and when he came in to them, he said to them, 'What is to do
with you, that ye have tucked up [your sleeves and trousers]?' Quoth they, '[This is] a piece of game we have caught.'.They tell that Haroun er
Reshid was sitting one day to do away grievances, when there came up to him a woman and said to him, "O Commander of the Faithful, may God
accomplish thine affair and cause thee rejoice in that which He hath given thee and increase thee in elevation! Indeed, thou hast done justice (85)
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and wrought equitably." (86) Quoth the Khalif to those who were present with him, "Know ye what this woman meaneth by her saying?" And they
answered, "Of a surety, she meaneth not otherwise than well, O Commander of the Faithful." "Nay," rejoined Haroun; "she purposeth only in this
an imprecation against me. As for her saying, 'God accomplish thine affair!' she hath taken it from the saying of the poet, 'When an affair is
accomplished, its abatement (87) beginneth. Beware of cessation, whenas it is said, "It is accomplished."' As for her saying 'God cause thee rejoice
in that which He hath given thee,' she took it from the saying of God the Most High, 'Till, whenas they rejoiced in that which they were given, we
took them suddenly and lo, they were confounded!' (88) As for her saying, 'God increase thee in elevation!' she took it from the saying of the poet,
'No bird flieth and riseth up on high, but, like as he flieth, he falleth.' And as for her saying, 'Indeed, thou hast done justice and wrought equitably,'
it is from the saying of the Most High, '[If ye deviate (89) or lag behind or turn aside, verily, God of that which ye do is aware;' (90) and] 'As for
the transgressors,' (91) they are fuel for hell[-fire]." (92).164. The Merchant of Oman dccccxlvi.? ? ? ? ? All things, indeed, that betide to you are
fore-ordered of God; Yet still in your deeds is the source to which their fulfilment is due..? ? ? ? ? For nought of worldly fortune I weep! my only
joy In seeing thee consisteth and in thy seeing me..? ? ? ? ? Yet with perfidiousness (sure Fortune's self as thou Ne'er so perfidious was) my love
thou didst requite.? ? ? ? ? l. The Twelfth Officer's Story dccccxxxix.Sixth Officer's Story, The, ii. 146..Would we may live together, and when we
come to die, i. 47..?STORY OF THE HAWK AND THE LOCUST..Then he kept them under guard, and when the morning morrowed, he referred
their case to El Hejjaj, who caused bring them before him and enquiring into their affair, found that the first was the son of a barber-surgeon, the
second of a [hot] bean-seller and the third of a weaver. So he marvelled at their readiness of speech (82) and said to his session-mates, "Teach your
sons deportment; (83) for, by Allah, but for their ready wit, I had smitten off their heads!".? ? ? ? ? e. The Story of the Portress xviii.Then said she
to him, "O my son, was there any one with thee yesternight?" And he bethought himself and said, "Yes; one lay the night with me and I acquainted
him with my case and told him my story. Doubtless, he was from the Devil, and I, O my mother, even as thou sayst truly, am Aboulhusn el Khelia."
"O my son," rejoined she, "rejoice in tidings of all good, for yesterday's record is that there came the Vivier Jaafer the Barmecide [and his
company] and beat the sheikhs of the mosque and the Imam, each four hundred lashes; after which they paraded them about the city, making
proclamation before them and saying, 'This is the reward and the least of the reward of whoso lacketh of goodwill to his neighbours and troubleth
on them their lives!' and banished them from Baghdad. Moreover, the Khalif sent me a hundred dinars and sent to salute me." Whereupon
Aboulhusn cried out and said to her, "O old woman of ill-omen, wilt thou contradict me and tell me that I am not the Commander of the Faithful? It
was I who commanded Jaafer the Barmecide to beat the sheikhs and parade them about the city and make proclamation before them and who sent
thee the hundred dinars and sent to salute thee, and I, O beldam of ill-luck, am in very deed the Commander of the Faithful, and thou art a liar, who
would make me out a dotard.".? ? ? ? ? A moon is my love, in a robe of loveliness proudly arrayed, And the splendours of new-broken day from his
cheeks and his forehead shine clear..When Zuheir heard his words, he bade smite off his head; but his Vizier said to him, "Slay him not, till his
friend be present." So he commanded the two slaves to fetch his friend; whereupon they repaired to El Abbas and called to him, saying, "O youth,
answer the summons of King Zuheir." "What would the king with me?" asked he, and they answered, "We know not." Quoth he, "Who gave the
king news of me?" "We went to draw water," answered they, "and found a man by the water. So we questioned him of his case, but he would not
acquaint us therewith; wherefore we carried him perforce to King Zuheir, who questioned him of his case and he told him that he was going to
Akil. Now Akil is the king's enemy and he purposeth to betake himself to his camp and make prize of his offspring and cut off his traces." "And
what," asked El Abbas, "hath Akil done with King Zuheir?" And they replied, "He engaged for himself that he would bring the king every year a
thousand dinars and a thousand she-camels, besides a thousand head of thoroughbred horses and two hundred black slaves and fifty slave-girls; but
it hath reached the king that Akil purposeth to give nought of this; wherefore he is minded to go to him. So hasten thou with us, ere the king be
wroth with thee and with us.".When his brother saw him on this wise, he doubted not but that this had betided him by reason of severance from his
people and family and said to him, 'Come, let us go forth a-hunting.' But he refused to go with him; so the elder brother went forth to the chase,
whilst the younger abode in the pavilion aforesaid. As he was diverting himself by looking out upon the garden from the window of the palace,
behold, he saw his brother's wife and with her ten black slaves and as many slave-girls. Each slave laid hold of a damsel [and swived her] and
another slave [came forth and] did the like with the queen; and when they had done their occasions, they all returned whence they came.
Therewithal there betided the King of Samarcand exceeding wonder and solacement and he was made whole of his malady, little by little..Caution
was the Cause of his Death, The Man whose, i 291..? ? ? ? ? Beauty on his cheek hath written, "Blest be Allah, He who created this enchanting
wight!".My secret is disclosed, the which I strove to hide, iii. 89..When Dabdin heard this, he burnt with rage and said to one of his eunuchs, (115)
'Go and slay her in her chamber.' But the eunuch said to him, 'O king, may God prolong thy continuance! Indeed, the killing of her may not be at
this time; but do thou bid one of thine eunuchs take her up on a camel and carry her to one of the trackless deserts and cast her down there; so, if
she be at fault, God shall cause her to perish, and if she be innocent, He will deliver her, and the king shall be free from sin against her, for that this
damsel is dear to thee and thou slewest her father by reason of thy love for her.' Quoth the king, 'By Allah, thou sayst sooth!' Then he bade one of
his eunuchs carry her on a camel to one of the far-off deserts and there leave her and go away, and he forbade [him] to prolong her torment. So he
took her up and betaking himself with her to the desert, left her there without victual or water and returned, whereupon she made for one of the
[sand-]hills and ranging stones before her [in the form of a prayer-niche], stood praying..The company marvelled at this story and the tenth officer
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came forward and said, 'As for me, there befell me that which was yet more extraordinary than all this.' Quoth El Melik ez Zahir, 'What was that?'
And he said,.When Tuhfeh heard this, she fell to weeping and wailing and said, 'By Allah, nought irketh me save separation from my lord Er
Reshid; but, when I am dead, let the world be ruined after me.' And she doubted not in herself but that she was lost without recourse. Then
Meimoun set forth with his army and departed in quest of the hosts [of the Jinn], leaving none in the palace save his daughter Jemreh and Tuhfeh
and an Afrit who was dear unto him. They fared on till they met with the army of Es Shisban; and when the two hosts came face to face, they fell
upon each other and fought a passing sore battle. After awhile, Es Shisban's troops began to give back, and when Meimoun saw them do thus, he
despised them and made sure of victory over them..When her husband came home, she said to him, 'I desire to go a-pleasuring.' And he said, ' With
all my heart.' So he went, till he came to a goodly place, abounding in vines and water, whither he carried her and pitched her a tent beside a great
tree; and she betook herself to a place beside the tent and made her there an underground hiding-place, [in which she hid her lover]. Then said she
to her husband, 'I desire to mount this tree.' And he said, 'Do so.' So she climbed up and when she came to the top of the tree, she cried out and
buffeted her face, saying, 'Lewd fellow that thou art, are these thy usages? Thou sworest [fidelity to me] and liedst.' And she repeated her speech
twice and thrice..The head wept exceeding sore and said, 'O my lady, indeed thou hast solaced my heart, and I have nought but my life; so take it.'
Quoth she, 'An I but knew that thou wouldst bring me news of my lord Er Reshid, it were liefer to me than the empery of the world.' And the head
answered her, saying, 'It shall be done as thou desirest.' Then it disappeared and returning to her at the last of the night, said, 'Know, O my lady,
that I have been to thy palace and have questioned one of the haunters thereof of the case of the Commander of the Faithful and that which befell
him after thee; and he said, "When the Commander of the Faithful came to Tuhfeh's lodging and found her not and saw no sign of her, he buffeted
his face and head and rent his clothes. Now there was in thy lodging the eunuch, the chief of thy household, and he cried out at him, saying, 'Bring
me Jaafer the Barmecide and his father and brother forthright.' The eunuch went out, confounded in his wit for fear of the Commander of the
Faithful, and whenas he came to Jaafer, he said to him, 'Come to the Commander of the Faithful, thou and thy father and brother.' So they arose in
haste and betaking themselves to the Khalif's presence, said to him, 'O Commander of the Faithful, what is to do?' Quoth he, 'There is that to do
which overpasseth description. Know that I locked the door and taking the key with me, betook myself to the daughter of mine uncle, with whom I
lay the night; but, when I arose in the morning and came and opened the door, I found no sign of Tuhfeh.' 'O Commander of the Faithful,' rejoined
Jaafer, 'have patience, for that the damsel hath been snatched away, and needs must she return, seeing she took the lute with her, and it is her [own]
lute. The Jinn have assuredly carried her off and we trust in God the Most High that she will return.' Quoth the Khalif, ' This (221) is a thing that
may nowise be' And he abode in her lodging, eating not neither drinking, what while the Barmecides besought him to go forth to the folk; and he
weepeth and abideth on this wise till she shall return." This, then, is that which hath betided him after thee.'.Meanwhile, the nurse awoke, that she
might give the child suck, and seeing the bed running with blood, cried out; whereupon the sleepers and the king awoke and making for the place,
found the child with his throat cut and the cradle running over with blood and his father slain and dead in his sleeping chamber. So they examined
the child and found life in him and his windpipe whole and sewed up the place of the wound. Then the king sought his son Belehwan, but found
him not and saw that he had fled; whereby he knew that it was he who had done this deed, and this was grievous to the king and to the people of his
realm and to the lady Shah Katoun. So the king laid out his son Melik Shah and buried him and made him a mighty funeral and they mourned
passing sore; after which he addressed himself to the rearing of the infant.? ? ? ? ? For those whom we cherish are parted and gone; They have left
us in torment to pine for dismay..? ? ? ? ? a. The Cat and the Mouse dcix.Quoth Omar, "O Jerir, keep the fear of God before thine eyes and say
nought but the truth." And Jerir recited the following verses:.? ? ? ? ? Like the full moon she shows upon a night of fortune fair, Slender of shape
and charming all with her seductive air..18. The Thief and his Monkey clii.When the king heard this, he said, 'This proof sufficeth me,' and rising
forthright in the night, let bring the youth and the eunuch. Then he examined the former's throat with a candle and saw [the scar where] it [had
been] cut from ear to ear, and indeed the place had healed up and it was like unto a stretched-out thread. Therewithal the king fell down prostrate to
God, [in thanksgiving to Him] for that He had delivered the prince from all these perils and from the stresses that he had undergone, and rejoiced
with an exceeding joy for that he had wrought deliberately and had not made haste to slay him, in which case sore repentance had betided him. As
for the youth," continued the young treasurer, "he was not saved but because his term was deferred, and on like wise, O king, is it with me; I too
have a deferred term, which I shall attain, and a period which I shall accomplish, and I trust in God the Most High that He will give me the victory
over these wicked viziers.".On this wise he abode a space of days, after which he made himself at home in the land and took to himself comrades
and got him friends galore, with whom he addressed himself to diversion and good cheer. Moreover, he went a-pleasuring with his friends and their
hearts were solaced [by his company] and he entertained them with stories and civilities (161) and diverted them with pleasant verses and told them
abundance of histories and anecdotes. Presently, the report of him reached King Jemhour, lord of Cashghar of Hind, and great was his desire [for
his company]. So he went in quest of him and Abdallah repaired to his court and going in to him, kissed the earth before him. Jemhour welcomed
him and entreated him with kindness and bade commit him to the guest-house, where he abode three days, at the end of which time the king sent
[to him] a chamberlain of his chamberlains and let bring him to his presence. When he came before him, he greeted him [with the usual
compliment], and the interpreter accosted him, saying, "King Jemhour hath heard of thy report, that thou art a goodly boon-companion and an
eloquent story-teller, and he would have thee company with him by night and entertain him with that which thou knowest of anecdotes and pleasant
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stories and verses." And he made answer with "Hearkening and obedience.".All who were present were delighted and the sitting-chamber shook
with mirth, and Iblis said, 'Well done, O Tuhfet es Sudour!' Then they gave not over wine-bibbing and rejoicing and making merry and
tambourining and piping till the night waned and the dawn drew near; and indeed exceeding delight entered into them. The most of them in mirth
was the Sheikh Iblis, and for the excess of that which betided him of delight, he put off all that was upon him of coloured clothes and cast them
over Tuhfeh, and among the rest a robe broidered with jewels and jacinths, worth ten thousand dinars. Then he kissed the earth and danced and put
his finger to his arse and taking his beard in his hand, said to her, 'Sing about this beard and endeavour after mirth and pleasance, and no blame
shall betide thee for this.' So she improvised and sang the following verses:.Numan (En) and the Arab of the Benou Tai, i. 203..Therewithal the
young man was moved to delight and exclaimed, "By Allah, thou sayest well, O Sitt el Milan! Let me hear more." Then he handselled her with fifty
dinars and they drank and the cups went round among them; and her seller said to her, "O Sitt el Milah, this is the season of leave-taking; so let us
hear somewhat on the subject." Accordingly she struck the lute and avouching that which was in her heart, sang the following verses:.109.
Abdallah the Fisherman and Abdallah the Merman dccclxxvii.Then she told him the story of Anca, daughter of Behram Gour, with Anca, daughter
of the wind, and described to him her dwelling-place and her island, whereupon quoth Er Reshid, 'O Tuhfet es Sedr, (252) tell me of El Anca,
daughter of Behram Gour; is she of the Jinn or of mankind or of the birds? For this long time have I desired to find one who should tell me of her.'
'It is well, O Commander of the Faithful,' answered Tuhfeh. 'I asked the queen of this and she acquainted me with her case and told me who built
her the palace.' Quoth Er Reshid, 'I conjure thee by Allah, tell it me.' And Tuhfeh answered, 'It is well,' and proceeded to tell him. And indeed he
was amazed at that which he heard from her and what she told him and at that which she had brought back of jewels and jacinths of various colours
and preciots stones of many kinds, such as amazed the beholder and confounded thought and mind. As for this, it was the means of the enrichment
of the Barmecides and the Abbasicles, and they abode in their delight..? ? ? ? ? O'erbold art thou in that to me, a stranger, thou hast sent These
verses; 'twill but add to thee unease and miscontent..'I was aforetime in such a city and hid a thousand dirhems in a monastery there. After awhile, I
went thither and taking the money, bound it about my middle. [Then I set out to return] and when I came to the desert, the carrying of the money
was burdensome to me. Presently, I espied a horseman pricking after me; so I [waited till he came up and] said to him, "O horseman, carry this
money [for me] and earn reward and recompense [from God]." "Nay," answered he; "I will not do it, for I should weary myself and weary my
horse." Then he went on, but, before he had gone far, he said in himself, "If I take up the money and spur my horse and forego him, how shall he
overtake me?" And I also said in myself, "Verily, I erred [in asking him to carry the money]; for, had he taken it and made off, I could have done
nought." Then he turned back to me and said to me, "Hand over the money, that I may carry it for thee." But I answered him, saying, "That which
hath occurred to thy mind hath occurred to mine also; so go in peace."'.65. The Loves of the Boy and Girl at School ccclxxxv.46. The Loves of
Budour and Jubeir ben Umeir dlxxxvii.? ? ? ? ? f. The Unjust King and the Pilgrim Prince dcxii.Thy haters say and those who malice to thee bear,
iii. 8..Accordingly, Shefikeh went out and repairing to the nurse's house, found her clad in apparel other (100) than that which she had been wont to
wear aforetime. So she saluted her and said to her, "Whence hadst thou this dress, than which there is no goodlier?" "O Shefikeh," answered the
nurse, "thou deemest that I have gotten (101) no good save of thy mistress; but, by Allah, had I endeavoured for her destruction, I had done [that
which was my right], for that she did with me what thou knowest (102) and bade the eunuch beat me, without offence of me committed; wherefore
do thou tell her that he, on whose behalf I bestirred myself with her, hath made me quit of her and her humours, for that he hath clad me in this
habit and given me two hundred and fifty dinars and promised me the like thereof every year and charged me serve none of the folk.".? ? ? ? ? b.
Story of the Eunuch Kafour ,,.Voyage of Sindbad the Sailor, The Seventh, iii. 224..? ? ? ? ? Your water I'll leave without drinking, for there Too
many already have drunken whilere..? ? ? ? ? Ay, ne'er will I leave to drink of wine, what while the night on me Darkens, till drowsiness bow down
my head upon my bowl..The young man marvelled at his story and lay the night with him; and when he arose in the morning, he found his strays.
So he took them and returning [to his family.], acquainted them with what he had seen and that which had betided him. Nor," added the vizier, "is
this more marvellous or rarer than the story of the king who lost kingdom and wealth and wife and children and God restored them unto him and
requited him with a kingdom more magnificent than that which he had lost and goodlier and rarer and greater of wealth and elevation.".? ? ? ? ? Ye
chide at one who weepeth for troubles ever new; Needs must th' afflicted warble the woes that make him rue..107. Abou Suweid and the Handsome
Old Woman ccccxxiii.Officer's Story, The Fourth, ii. 142..10. The Enchanted Horse ccxlir.See, then, O august king," continued the youth, "what
envy doth and injustice and how God caused the viziers' malice revert upon their own necks; and I trust in God that He will succour me against all
who envy me my favour with the king and show forth the truth unto him. Indeed, I fear not for my life from death; only I fear lest the king repent of
my slaughter, for that I am guiltless of offence, and if I knew that I were guilty of aught, my tongue would be mute.".(When Shehriyar heard this,
he said in himself, 'By Allah, I have indeed been reckless in the slaying of women and girls, and praised be God who hath occupied me with this
damsel from the slaughter of souls, for that the slaughter of souls is a grave [matter!] By Allah, if Shah Bekht spare the vizier, I will assuredly spare
Shehrzad!' Then he gave ear to the story and heard her say to her sister:).Thy letter reached me; when the words thou wrot'st therein I read, iii.
84..Drink ever, O lovers, I rede you, of wine, ii. 230..Then Iblis took the cup and signed to Tuhfeh to sing; and she said, 'Hearkening and
obedience.' So she took the lute and tuning it, sang the following verses:.Four sharpers once plotted against a money-changer, a man of abounding
wealth, and agreed upon a device for the taking of somewhat of his money. So one of them took an ass and laying on it a bag, wherein was money,
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lighted down at the money-changer's shop and sought of him change for the money. The money- changer brought out to him the change and
bartered it with him, whilst the sharper was easy with him in the matter of the exchange, so he might give him confidence in himself. [As they were
thus engaged,] up came the [other three] sharpers and surrounded the ass; and one of them said, '[It is] he,' and another said, 'Wait till I look at him.'
Then he fell to looking on the ass and stroking him from his mane to his crupper; whilst the third went up to him and handled him and felt him
from head to tail, saying, ' Yes, [it is] in him.' Quoth another, ['Nay,] it is not in him.' And they gave not over doing the like of this..Whenas mine
eyes behold thee not, that day, iii. 47..141. Haroun er Reshid and the Arab Girl dclxxxv.? ? ? ? ? r. The Heathcock and the Tortoises dcxxxiv.One
day, Ishac let bring all who were with him of slave-girls from the house of instruction and carried them up to Er Reshid's palace, leaving none in his
house save Tuhfeh and a cookmaid; for that he bethought him not of Tuhfeh, nor did she occur to his mind, and none of the damsels remembered
him of her. When she saw that the house was empty of the slave-girls, she took the lute (now she was unique in her time in smiting upon the lute,
nor had she her like in the world, no, not Ishac himself, nor any other) and sang thereto the following verses:.Then the thieves addressed themselves
to sharing their booty and presently fell out concerning a sword that was among the spoil, who should take it. Quoth the captain, 'Methinks we were
better prove it; so, if it be good, we shall know its worth, and if it be ill, we shall know that.' And they said, 'Try it on this dead man, for he is fresh.'
So the captain took the sword and drawing it, poised it and brandished it; but, when Er Razi saw this, he made sure of death and said in himself, 'I
have borne the washing and the boiling water and the pricking with the knife and the grave and its straitness and all this [beating], trusting in God
that I might be delivered from death, and [hitherto] I have been delivered; but, as for the sword, I may not brook that, for but one stroke of it, and I
am a dead man.'.It is related that Ibn es Semmak (162) went in one day to Er Reshid and the Khalif, being athirst, called for drink. So his cup was
brought him, and when he took it, Ibn es Semmak said to him, "Softly, O Commander of the Faithful! If thou wert denied this draught, with what
wouldst thou buy it?" "With the half of my kingdom," answered the Khalif; and Ibn es Semmak said, "Drink and God prosper it to thee!" Then,
when he had drunken, he said to him, "If thou wert denied the going forth of the draught from thy body, with what wouldst thou buy its issue?"
"With the whole of my kingdom," answered Er Reshid: and Ibn es Semmak said, "O Commander of the Faithful, verily, a kingdom that weigheth
not in the balance against a draught [of water] or a voiding of urine is not worth the striving for." And Haroun wept..78. The Water-Carrier and the
Goldsmith's Wife cccxc.So, when the night darkened, we sallied forth to make our round, attended by men with sharp swords, and went round
about the streets and compassed the city, till we came to the by-street where was the woman, and it was the middle of the night Here we smelt rich
scents and heard the clink of earrings; so I said to my comrades, "Methinks I spy an apparition," And the captain of the watch said, "See what it is."
So I came forward and entering the lane, came presently out again and said, "I have found a fair woman and she tells me that she is from the
Citadel and that the night surprised her and she espied this street and seeing its cleanness and the goodliness of its ordinance, knew that it
appertained to a man of rank and that needs must there be in it a guardian to keep watch over it, wherefore she took shelter therein." Quoth the
captain of the watch to me, "Take her and carry her to thy house." But I answered, "I seek refuge with Allah! (93) My house is no place of deposit
(94) and on this woman are trinkets and apparel [of price]. By Allah, we will not deposit her save with Amin el Hukrn, in whose street she hath
been since the first of the darkness; wherefore do thou leave her with him till the break of day." And he said, "As thou wilt." Accordingly, I
knocked at the Cadi's door and out came a black slave of his slaves, to whom said I, "O my lord, take this woman and let her be with you till break
of day, for that the lieutenant of the Amir Ilmeddin hath found her standing at the door of your house, with trinkets and apparel [of price] on her,
and we feared lest her responsibility be upon you; (95) wherefore it is most fit that she pass the night with you." So the slave opened and took her
in with him..Then he returned to the city and forgot the youth; so the servants went in to him and said to him, 'O king, if thou keep silence
concerning yonder youth, who would have slain thee, all thy servants will presume upon thee, and indeed the folk talk of this matter.' With this the
king waxed wroth and saying, 'Fetch him hither,' commanded the headsman to strike off his head. So they [brought the youth and] bound his eyes;
and the headsman stood at his head and said to the king, 'By thy leave, O my lord, I will strike off his head.' But the king said, 'Stay, till I look into
his affair. Needs must I put him to death and the slaying of him will not escape [me].' So he restored him to the prison and there he abode till it
should be the king's will to put him to death..Meanwhile, Aboulhusn gave not over snoring in his sleep, till the day broke and the rising of the sun
drew near, when a waiting-woman came up to him and said to him, "O our lord [it is the hour of] the morning- prayer." When he heard the girl's
words, he laughed and opening his eyes, turned them about the place and found himself in an apartment the walls whereof were painted with gold
and ultramarine and its ceiling starred with red gold. Around it were sleeping-chambers, with curtains of gold-embroidered silk let down over their
doors, and all about vessels of gold and porcelain and crystal and furniture and carpets spread and lamps burning before the prayer-niche and
slave-girls and eunuchs and white slaves and black slaves and boys and pages and attendants. When he saw this, he was confounded in his wit and
said, "By Allah, either I am dreaming, or this is Paradise and the Abode of Peace!" (18) And he shut his eyes and went to sleep again. Quoth the
waiting-woman, "O my lord, this is not of thy wont, O Commander of the Faithful!".? ? ? ? ? a. The King and his Vizier's Wife dlxxviii.?STORY
OF THE IDIOT AND THE SHARPER..The news came to the rest of the kings; so they [flew after him and] overtaking him, found him full of
trouble and fear, with fire issuing from his nostrils, and said to him, 'O Sheikh Aboultawaif, what is to do?' Quoth he, 'Know that Meimoun hath
carried off Tuhfeh from my palace and outraged mine honour.' When they heard this, they said, 'There is no power and no virtue but in God the
Most High, the Supreme! By Allah, he hath ventured upon a grave matter and indeed he destroyeth himself and his people!' Then the Sheikh Iblis
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gave not over flying till he fell in with the tribes of the Jinn, and there gathered themselves together unto him much people, none may tell the tale
of them save God the Most High. So they came to the Fortress of Copper and the Citadel of Lead, (238) and the people of the strongholds saw the
tribes of the Jinn issuing from every steep mountain-pass and said, 'What is to do?' Then Iblis went in to King Es Shisban and acquainted him with
that which had befallen, whereupon quoth he, 'May God destroy Meimoun and his folk! He thinketh to possess Tuhfeh, and she is become queen of
the Jinn! But have patience till we contrive that which befitteth in the matter of Tuhfeh.' Quoth Iblis, 'And what befitteth it to do?' And Es Shisban
said, *We will fall upon him and slay him and his people with the sword.'.?STORY OF SELIM AND SELMA..When the vizier returned to the
king, the latter sought of him the story of the man whose caution slew him and be said, "Know, O august king, that.When she had made an end of
her verses, she considered her affair and said in herself, 'By Allah, all these things have betided by the ordinance of God the Most High and His
providence and this was written and charactered upon the forehead.' Then she landed and fared on till she came to a spacious place, where she
enquired of the folk and hired a house. Thither she straightway transported all that was in the ship of goods and sending for brokers, sold all that
was with her. Then she took part of the price and fell to enquiring of the folk, so haply she might scent out tidings [of her lost husband]. Moreover,
she addressed herself to lavishing alms and tending the sick, clothing the naked and pouring water upon the dry ground of the forlorn. On this wise
she abode a whole year, and every little while she sold of her goods and gave alms to the sick and the needy; wherefore her report was bruited
abroad in the city and the folk were lavish in her praise..? ? ? ? ? And horses eke wouldst have led to thee day by day And girls, high- breasted
maids, and damsels black and white,.? ? ? ? ? Thy letter reached me; when the words thou wrot'st therein I read, My longing waxed and pain and
woe redoubled on my head..They abode thus awhile and presently she said, "Up to now we have not become drunken; let me pour out." So she took
the cup and gave him to drink and plied him with liquor, till he became drunken, when she took him and carried him into a closet. Then she came
out, with his head in her hand, what while I stood silent, fixing not mine eyes on hers neither questioning her of this; and she said to me, "What is
this?" "I know not," answered I; and she said, "Take it and cast it into the river." I obeyed her commandment and she arose and stripping herself of
her clothes, took a knife and cut the dead man's body in pieces, which she laid in three baskets, and said to me, "Throw them into the river.".? ? ? ?
? Our loves are joined and cruelty at last is done away; Ay, and the cup of love-delight 'twixt us doth circulate..Then he re-entered the village and
buying the prince a horse, mounted him thereon and they ceased not going, till they came to the frontier of their own country, where there fell
robbers upon them by the way and took all that was with them and pinioned them; after which they cast them into a pit hard by the road and went
away and left them to die there, and indeed they had cast many folk into that pit and they had died..? ? ? ? ? An you'd of evil be quit, look that no
evil yon do; Nay, but do good, for the like God will still render to you..23. Er Reshid and the Woman of the Barmecides ccccxxxiv.48. Haroun Er
Reshid with the Damsel and Abou Nuwas dc.Certain husbandmen once made complaint to David (on whom be peace!) against certain owners of
sheep, whose flocks had fallen upon their crops by night and devoured them, and he bade value the crops [and that the shepherds should make good
the amount]. But Solomon (on whom be peace!) rose and said, "Nay, but let the sheep be delivered to the husbandmen, so they may take their milk
and wool, till they have repaid themselves the value of their crops; then let the sheep return to their owners." So David withdrew his own ordinance
and caused execute that of Solomon; yet was David no oppressor; but Solomon's judgment was more pertinent and he showed himself therein
better versed in jurisprudence.' (245).Poor Old Man, The Rich Man who gave his Fair Daughter in Marriage to the, i. 247..When the poor man
heard the merchant's story, he became desirous of marrying his daughter. So he took her to wife and was vouchsafed of her exceeding love. Nor,"
added the vizier, "is this story more extraordinary than that of the rich man and his wasteful heir.".? ? ? ? ? O breeze of heaven, from me a charge I
prithee take And do not thou betray the troth of my despair;.When the old woman saw this, she cried out to the cook from within the house, and he
said to her, 'Go before me.' So she forewent him and he ran after her till he [overtook the party and] catching hold of Selim, said [to the latter's
wife,] 'What aileth thee to take my servant?' Whereupon she cried out at him, saying, 'Know that this is my husband, whom I had lost.' And Selim
also cried out, saying, 'Mercy! Mercy! I appeal to God and to the Sultan against this Satan!' Therewith the folk gathered together to them forthright
and loud rose the clamours and the cries between them; but the most part of them said, 'Refer their affair to the Sultan.' So they referred the case to
the Sultan, who was none other than Selim's sister Selma..36. Jaafer the Barmecide and the Bean-Seller ccxcix.? ? ? ? ? Yet shall thou suffer that
which I from thee have borne And with love's woes thy heart shall yet be mortified..Man of Khorassan, his Son and his Governor, Story of the, i.
218..So the merchant went forth, afflicted, sorrowful, weeping, [and wandered on along the sea-shore], till he came to a sort of divers diving in the
sea for pearls. They saw him weeping and mourning and said to him, 'What is thy case and what maketh thee weep?' So he acquainted them with
his history, from first to last, whereby they knew him and said to him, 'Art thou [such an one] son of such an one?' 'Yes,' answered he; whereupon
they condoled with him and wept sore for him and said to him, 'Abide here till we dive for thy luck this next time and whatsoever betideth us shall
be between us and thee.' Accordingly, they dived and brought up ten oysters, in each two great pearls; whereat they marvelled and said to him, 'By
Allah, thy luck hath returned and thy good star is in the ascendant!' Then they gave him ten pearls and said to him, 'Sell two of them and make
them thy capital [whereon to trade]; and hide the rest against the time of thy straitness.' So he took them, joyful and contented, and addressed
himself to sew eight of them in his gown, keeping the two others in his mouth; but a thief saw him and went and advertised his mates of him;
whereupon they gathered together upon him and took his gown and departed from him. When they were gone away, he arose, saying, 'These two
pearls [in my mouth] will suffice me,' and made for the [nearest] city, where he brought out the pearls [and repairing to the jewel- market, gave
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them to the broker], that he might sell them..To return to his wife and her mother. When the former arose in the morning and her husband returned
not to her with break of day, she forebode all manner of calamity and straightway despatched her servants and all who were with her in quest of
him; but they happened not on any trace of him neither fell in with aught of his news. So she bethought herself concerning her affair and
complained and wept and groaned and sighed and blamed perfidious fortune, bewailing that sorry chance and reciting these verses:.When he had
made an end of his speech, his wife came forward forthright and told her story, from first to last, how her mother bought him from the cook's
partner and the people of the kingdom came under his rule; nor did she leave telling till she came, in her story, to that city [and acquainted the
queen with the manner of her falling in with her lost husband]. When she had made an end of her story, the cook exclaimed, 'Alack, what impudent
liars there be! By Allah, O king, this woman lieth against me, for this youth is my rearling (75) and he was born of one of my slave-girls. He fled
from me and I found him again..Officer's Story, the Eighth, ii. 155..Wife, The King and his Chamberlain's, ii. 53..Then the Khalif went in to the
Lady Zubeideh, pale with anger, and she noted this in him and said to him, "How cometh it that I see the Commander of the Faithful changed of
colour?" "O daughter of my uncle," answered he, "I have a beautiful slave-girl, who reciteth verses and telleth stories, and she hath taken my whole
heart; but she loveth other than I and avoucheth that she loveth her [former] master; wherefore I have sworn a great oath that, if she come again to
my sitting-chamber and sing for other than I, I will assuredly take a span from her highest part." (21)Quoth Zubeideh, "Let the Commander of the
Faithful favour me with her presence, so I may look on her and hear her singing." So he bade fetch her and she came, whereupon the Lady
Zubeideh withdrew behind the curtain, whereas she saw her not, and Er Reshid said to her, "Sing to us." So she took the lute and tuning it, sang the
following verses:.7. Noureddin Ali and the Damsel Enis el Jelis xxxiv.Then will he say to thee, 'Then thou art an ape-leader of the tribe of the
mountebanks?' And do thou reply, 'I may in nowise deny my origin, for the sake of thy daughter and in her honour.' The Cadi will say, 'It may not
be that thou shalt be given the daughter of a sheikh who sitteth upon the carpet of the Law and whose descent is traceable by genealogy to the loins
of the Apostle of God, (267) nor is it seemly that his daughter be in the power of a man who is an ape-dancer, a minstrel.' And do thou rejoin, 'Nay,
O Effendi, she is my lawful wife and every hair of her is worth a thousand lives, and I will not let her go, though I be given the kingship of the
world.' Then be thou persuaded to speak the word of divorce and so shall the marriage be dissolved and ye be delivered from each other.".When
this came to the king's knowledge, he despatched troops in pursuit of Zourkhan, to stop the road upon him, whilst he himself went out and
overtaking the vizier, smote him on the head with his mace and slew him. Then he took his daughter by force and returning to his dwelling-place,
went in to her and married her. Arwa resigned herself with patience to that which betided her and committed her affair to God the Most High; and
indeed she was used to serve Him day and night with a goodly service in the house of King Dabdin her husband..66. El Mutelemmis and his Wife
Umeimeh ccclxxxv."There was once a king in the land of Teberistan, by name Dadbin, and he had two viziers, called one Zourkhan and the other
Kardan. The Vizier Zourkhan had a daughter, there was not in her time a handsomer than she nor yet a chaster nor a more pious, for she was a
faster, a prayer and a worshipper of God the Most High, and her name was Arwa. Now Dadbin heard tell of her charms; so his heart clave to her
and he called the vizier [her father] and said to him, 'I desire of thee that thou marry me to thy daughter.' Quoth Zourkhan, 'Allow me to consult her,
and if she consent, I will marry thee with her.' And the king said, 'Hasten unto this.'.When the Khalif heard his verses, he took the cup from his
hand and kissed it and drank it off and returned it to Aboulhusn, who made him an obeisance and filled and drank. Then he filled again and kissing
the cup thrice, recited the following verses:.? ? ? ? ? Whose wits (like mine, alack!) thou stalest and whose hearts With shafts from out thine eyes
bewitching thou didst smite..? ? ? ? ? I'll say. If for my loved ones' loss I rent my heart for dole,.?THE SIXTH OFFICER'S STORY..? ? ? ? ? a.
Story of the Chief of the New Cairo Police cccxliii.? ? ? ? ? Fair patience use, for ease still followeth after stress And all things have their time and
ordinance no less..94. The Man's Dispute with the Learned Woman of the relative Excellence of the Sexes dclxxxiii.156. Khelifeh the Fisherman of
Baghdad cccxxxii.Thereat Queen Zelzeleh was moved to exceeding delight and bidding her treasuress bring a basket, wherein were fifty pairs of
bracelets and the like number of earrings, all of gold, set with jewels of price, the like whereof nor men nor Jinn possessed, and an hundred robes of
coloured brocade and an hundred thousand dinars, gave the whole to Tuhfeh. Then she passed the cup to her sister Sherareh, who had in her hand a
stalk of narcissus; so she took it from her and turning to Tuhfeh, said to her, 'O Tuhfeh, sing to me on this.' 'Hearkening and obedience,' answered
she and improvised and sang the following verses:.There was once a man of the drapers, who had a fair wife, and she was curtained (54) and
chaste. A certain young man saw her coming forth of the bath and loved her and his heart was occupied with her. So he cast about [to get access to
her] with all manner of devices, but availed not to win to her; and when he was weary of endeavour and his patience was exhausted for weariness
and his fortitude failed him and he was at an end of his resources against her, he complained of this to an old woman of ill-omen, (55) who
promised him to bring about union between him and her. He thanked her for this and promised her all manner of good; and she said to him, "Get
thee to her husband and buy of him a turban-cloth of fine linen, and let it be of the goodliest of stuffs.".4. The Three Apples lxix.IBN ES
SEMMAK AND ER RESHID. (161).? ? ? ? ? Whenas the fire of passion flamed in my breast, with tears, Upon the day of wailing, to quench it I
was fain..Omar ben Abdulaziz and the Poets, The Khalif, i. 45..Then they spread him a prayer-carpet and he prayed. Now he knew not how to pray
and gave not over bowing and prostrating himself, [till he had prayed the prayers] of twenty inclinations, (21) pondering in himself the while and
saying, "By Allah, I am none other than the Commander of the Faithful in very sooth! This is assuredly no dream, for all these things happen not in
a dream." And he was convinced and determined in himself that he was Commander of the Faithful; so he pronounced the Salutation (22) and made
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an end (23) of his prayers; whereupon the slaves and slave-girls came round about him with parcels of silk and stuffs (24) and clad him in the habit
of the Khalifate and gave him the royal dagger in his hand. Then the chief eunuch went out before him and the little white slaves behind him, and
they ceased not [going] till they raised the curtain and brought him into the hall of judgment and the throne-room of the Khalifate. There he saw the
curtains and the forty doors and El Ijli and Er Recashi (25) and Ibdan and Jedim and Abou Ishac (26) the boon-companions and beheld swords
drawn and lions (27) encompassing [the throne] and gilded glaives and death-dealing bows and Persians and Arabs and Turks and Medes and folk
and peoples and Amirs and viziers and captains and grandees and officers of state and men of war, and indeed there appeared the puissance of the
house of Abbas (28) and the majesty of the family of the Prophet..So, of the heaviness of his wit, he believed her and turning back, went in to the
trooper; but she had foregone him, and when he saw her beside her lover, he fell to looking on her and pondering. Then he saluted her and she
returned him the salutation; and when she spoke, he was bewildered. So the trooper said to him, 'What ails thee to be thus?' And he answered, 'This
woman is my wife and the voice is her voice.' Then he rose in haste and returning to his own house, saw his wife, who had foregone him by the
secret passage. So he went back to the trooper's house and saw her sitting as before; whereupon he was abashed before her and sitting down in the
trooper's sitting-chamber, ate and drank with him and became drunken and abode without sense all that day till nightfall, when the trooper arose
and shaving off some of the fuller's hair (which was long and flowing) after the fashion of the Turks, clipped the rest short and clapped a tarboush
on his head..Then he turned to the woman and said to her, 'And thou, what sayst thou?' So she expounded to him her case and recounted to him all
that had betided her and her husband, first and last, up to the time when they took up their abode with the old man and woman who dwelt on the
sea-shore. Then she set out that which the Magian had practised on her of knavery and how he had carried her off in the ship and all that had
betided her of humiliation and torment, what while the cadis and judges and deputies hearkened to her speech. When the king heard the last of his
wife's story, he said, 'Verily, there hath betided thee a grievous matter; but hast thou knowledge of what thy husband did and what came of his
affair?' 'Nay, by Allah,' answered she; 'I have no knowledge of him, save that I leave him no hour unremembered in fervent prayer, and never,
whilst I live, will he cease to be to me the father of my children and my father's brother's son and my flesh and my blood.' Then she wept and the
king bowed his head, whilst his eyes brimmed over with tears at her story..Prince who fell in Love with the Picture, The, i. 256..As for the youth,
he gave his governor a thousand dirhems and despatched him to his father, to fetch money from him, so he might pay the rest of the girl's price,
saying to him, 'Be not [long] absent.' But the governor said in himself, 'How shall I go to his father and say to him, "Thy son hath wasted thy
money and wantoned it away"? (180) With what eye shall I look on him, and indeed, I am he in whom he confided and to whom he hath entrusted
his son? Indeed, this were ill seen. Nay, I will fare on to the pilgrimage (181) [with the caravan of pilgrims], in despite of this fool of a youth; and
when he is weary [of waiting], he will demand back the money [he hath already paid] and return to his father, and I shall be quit of travail and
reproach.' So he went on with the caravan to the pilgrimage (182) and took up his abode there..And indeed, O my brother, the night thou camest to
me and we caroused together, I and thou, it was as if the Devil came to me and troubled me that night." "And who is he, the Devil?" asked the
Khalif. "He is none other than thou," answered Aboulhusn; whereat the Khalif smiled and sitting down by him, coaxed him and spoke him fair,
saying, "O my brother, when I went out from thee, I forgot [to shut] the door [and left it] open, and belike Satan came in to thee." Quoth
Aboulhusn, "Ask me not of that which hath betided me. What possessed thee to leave the door open, so that the Devil came in to me and there
befell me with him this and that?" And he related to him all that had befallen him, from first to last, aud there is no advantage in the repetition of it;
what while the Khalif laughed and hid his laughter..Then she walked in the garden till she came to a pavilion, lofty of building and wide of
continence, never saw mortal nor heard of a goodlier than it [So she entered] and found herself in a long corridor, which led to a bath goodlier than
that whereof it hath been spoken, and the cisterns thereof were full of rose-water mingled with musk. Quoth Tuhfeh, 'Extolled be the perfection of
God! Indeed, this (210) is none other than a mighty king.' Then she put off her clothes and washed her body and made her ablution, after the fullest
fashion, (211) and prayed that which was due from her of prayer from the evening [of the previous day]. (212) When the sun rose upon the gate of
the garden and she saw the wonders thereof, with that which was therein of all manner flowers and streams, and heard the voices of its birds, she
marvelled at what she saw of the surpassing goodliness of its ordinance and the beauty of its disposition and sat meditating the affair of Er Reshid
and pondering what was come of him after her. Her tears ran down upon her cheek and the zephyr blew on her; so she slept and knew no more till
she felt a breath on her cheek, whereupon she awoke in affright and found Queen Kemeriyeh kissing her face, and with her her sisters, who said to
her, 'Arise, for the sun hath set.'.Then she drank three cups and filling the old man other three, sang the following verses:.? ? ? ? ? c. Abou Sabir
ccccxlviii.?STORY OF THE KING WHO KNEW THE QUINTESSENCE (204) OF THINGS..Then came her brother to him and said, "O Firouz,
an thou wilt not acquaint me with the reason of thine anger against thy wife, come and plead with us before the king." Quoth he, "If ye will have
me plead with you, I will do so." So they went to the king and found the cadi sitting with him; whereupon quoth the damsel's brother, "God assist
our lord the cadi! I let this man on hire a high-walled garden, with a well in good case and trees laden with fruit; but he beat down its walls and
ruined its well and ate its fruits, and now he desireth to return it to me." The cadi turned to Firouz and said to him, "What sayst thou, O youth?"
And he answered, "Indeed, I delivered him the garden in the goodliest of case." So the cadi said to the brother, "Hath he delivered thee the garden,
as he saith?" And the other replied, "No; but I desire to question him of the reason of his returning it." Quoth the cadi, "What sayst thou, O youth?"
And Firouz answered, "I returned it in my own despite, for that I entered it one day and saw the track of the lion; wherefore I feared lest, if I
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entered it again, the lion should devour me. So that which I did, I did of reverence to him and for fear of him.".Tenth Officer's Story, The, ii.
172.?STORY OF THE SHARPER AND THE MERCHANTS..When the king heard this, his mind was occupied [with the story he had heard and
that which the vizier promised him], and he bade the latter depart to his own house..Presently, it chanced that an enemy attacked King Khedidan; so
he sent out his troops to him and made Bekhtzeman head of the army. Then they went forth to the field and Khedidan also came forth and ranged
his troops and took the spear and sallied out in person and fought a sore battle and overcame his enemy, who fled, he and his troops, ignominiously.
When the king and his army returned in triumph, Bekhtzeman said to him, 'Harkye, O king! Meseemeth this is a strange thing of thee that thou art
compassed about with this vast army, yet dost thou apply thyself in person to battle and adventurest thyself.' Quoth the king, 'Dost thou call thyself
a cavalier and a man of learning and deemest that victory is in abundance of troops?' 'Ay,' answered Bekhtzeman; 'that is indeed my belief.' And
Khedidan said, 'By Allah, then, thou errest in this thy belief! Woe and again woe to him whose trust is in other than God! Indeed, this army is
appointed only for adornment and majesty, and victory is from God alone. I too, O Bekhtzeman, believed aforetime that victory was in the
multitude of men, and an enemy came out against me with eight hundred men, whilst I had eight hundred thousand. I trusted in the number of my
troops, whilst mine enemy trusted in God; so he defeated me and routed me and I was put to a shameful flight and hid myself in one of the
mountains, where I met with a recluse, [who had] withdrawn [himself from the world]. So I joined myself to him and complained to him of my
case and acquainted him with all that had befallen me. Quoth he, "Knowest thou why this befell thee and thou wast defeated?" "I know not,"
answered I, and he said, "Because thou puttest thy trust in the multitude of thy troops and reliedst not upon God the Most High. Hadst thou put thy
trust in God and believed in Him that it is He [alone] who advantageth and endamageth thee, thine enemy had not availed to cope with thee. Return
unto God." So I returned to myself and repented at the hands of the solitary, who said to me, "Turn back with what remaineth to thee of troops and
confront thine enemies, for, if their intents be changed from God, thou wilt overcome them, wert thou alone." When I heard these words, I put my
trust in God the Most High, and gathering together those who remained with me, fell upon mine enemies at unawares in the night. They deemed us
many and fled on the shamefullest wise, whereupon I entered my city and repossessed myself of my place by the might of God the Most High, and
now I fight not but [trusting] in His aid.'.? ? ? ? ? m. The Goldsmith and the Cashmere Singing-Girl dccccxc.(continued)..So saying, he took leave
of the woman and her husband and set out, intending for Akil, his father's brother's son. Now there was between Baghdad and Akil's abiding-place
forty days' journey; so El Abbas settled himself on the back of his courser and his servant Aamir mounted also and they fared forth on their way.
Presently, El Abbas turned right and left and recited the following verses:.When Tuhfeh heard this, she gave a great cry, that the folk heard her and
Kemeriyeh said, 'Relief is at hand.' Then she looked out to them and called to them, saying, 'O daughters of mine uncle, I am a lonely maid, an
exile from folk and country. So, for the love of God the Most High, repeat that song!' So Kemeriyeh repeated it and Tuhfeh swooned away. When
she came to herself, she said to Jemreh, 'By the virtue of the Apostle of God (whom may He bless and preserve!) except thou suffer me go down to
them and look on them and sit with them awhile, [I swear] I will cast myself down from this palace, for that I am weary of my life and know that I
am slain without recourse; wherefore I will slay myself, ere thou pass sentence upon me.' And she was instant with her in asking..When they had
made an end of pious wishes and congratulations, they besought the king to hasten the punishment of the Magian and heal their hearts of him with
torment and humiliation. So he appointed them for a day on which they should assemble to witness his punishment and that which should betide
him of torment, and shut himself up with his wife and sons and abode thus private with them three days, during which time they were sequestered
from the folk. On the fourth day the king entered the bath, and coming forth, sat down on the throne of his kingship, with the crown on his head,
whereupon the folk came in to him, according to their wont and after the measure of their several ranks and degrees, and the amirs and viziers
entered, ay, and the chamberlains and deputies and captains and men of war and the falconers and armbearers. Then he seated his two sons, one on
his right and the other on his left hand, whilst all the folk stood before him and lifted up their voices in thanksgiving to God the Most High and
glorification of Him and were strenuous in prayer for the king and in setting forth his virtues and excellences..? ? ? ? ? e. The Fifth Voyage of
Sindbad the Sailor cclxiii.As for the king their father, he abode with his wife, their mother, what while God (to whom belong might and majesty)
willed, and they rejoiced in reunion with each other. The kingship endured unto them and glory and victory, and the king continued to rule with
justice and equity, so that the people loved him and still invoked on him and on his sons length of days and durance; and they lived the most
delightsome of lives till there came to them the Destroyer of Delights and Sunderer of Companies, He who layeth waste the palaces and peopleth
the tombs; and this is all that hath come down to us of the story of the king and his wife and children. Nor," added the vizier, "if this story be a
solace and a diversion, is it pleasanter or more diverting than that of the young man of Khorassan and his mother and sister.".Chamberlain's Wife,
The King and his, ii. 53.
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